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DE  (AT BE LU)- Informationen zum Hersteller und der für die EU verantwortliche Person/ DK: Information om producenten og den ansvarlige person for EU/             EN (IE) 

Manufacturer information and the person responsible for the EU/ ES: Información sobre el fabricante y la persona responsable para la UE/ FI: Tiedot valmistajasta ja EU 

vastuullisesta henkilöstä/ FR: Informations sur le fabricant et la personne responsable pour l'UE/ HU: Információk a gyártóról és az EU-val kapcsolatos felelős személyről/  IT: 

Informazioni sul produttore e la persona responsabile per l'UE/ NL: Informatie over de fabrikant en de verantwoordelijke   persoon voor de EU/ PL Informacje o producencie i 

osoba odpowiedzialna za UE/ SE: Information om tillverkaren och den ansvariga personen för EU/ SI: Informacije o proizvajalcu in osebi, odgovorni za EU/ SK : Informácie o 

výrobcovi a osobe zodpovednej za EÚ/ CZ: Informace o výrobci a osobě odpovědné za EU
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42-274 Konopiska   

DE (AT BE LU) - Warn- und Sicherheitshinweise/ DK - Advarsler og sikkerhedsinstruktioner/ EN (IE) - Warning and safety instructions/ ES - Advertencias e instrucciones de 

seguridad / FI - Varoitukset ja turvaohjeet / FR - Avertissements et consignes de sécurité /HU - Figyelmeztetések és biztonsági utasítások/                     IT - Avvertenze e istruzioni 

di sicurezza/ NL - Waarschuwingen en veiligheidsinstructies/ PL - Ostrzeżenia i instrukcje bezpieczeństwa/ SE - Varningar och säkerhetsanvisningar/ SI - Opozorila in varnostna 

navodila/ SK - Upozornenia a bezpečnostné pokyny/ CZ - Upozornění a bezpečnostní pokyny

DE (AT BE LU) - Verbrennungsgefahr! Arbeiten Sie nur an vollständig abgekühlten Systemen. Verwenden Sie hitzebeständige Handschuhe und halten Sie Löschmittel bereit. 

Arbeiten Sie in gut belüfteten Bereichen, um die Ansammlung von Abgasen zu vermeiden. Trennen Sie immer die Batterie ab, bevor Sie Arbeiten durchführen. Verwenden Sie 

Spezialwerkzeuge für die Arbeit an Kfz-Sensoren, um Beschädigungen zu vermeiden/ DK - Advarsel! Risiko for forbrændinger! Arbejd kun på systemer, der er helt afkølet. Brug 

varmebestandige handsker og hav slukningsmidler klar. Arbejd i godt ventilerede områder for at forhindre ophobning af udstødningsgasser. Afkobl altid batteriet før arbejdet. 

Brug specialværktøj til arbejde på bilfølere for at undgå skader/ EN (IE) - Risk of burns: Work only on systems that have fully cooled down. Use heat-resistant gloves and have 

extinguishing agents ready. Work in well-ventilated areas to prevent exhaust gas buildup. Always disconnect the battery before working. Use specialized tools designed for 

working on automotive sensors to avoid damaging the components/ ES - ¡Advertencia! Riesgo de quemaduras. Trabaje solo en sistemas que estén completamente enfriados. 

Use guantes resistentes al calor y tenga agentes extintores a mano. Trabaje en áreas bien ventiladas para evitar la acumulación de gases de escape. Desconecte siempre la 

batería antes de trabajar. Utilice herramientas especializadas diseñadas para trabajar en sensores automotrices para evitar dañar los componentes / FI - Varoitus! Palovamman 

vaara! Työskentele vain täysin jäähtyneillä järjestelmillä. Käytä lämmönkestäviä käsineitä ja pidä sammutusvälineet valmiina. Työskentele hyvin ilmastoiduissa tiloissa, jotta 

estetään pakokaasujen kertyminen. Katkaise aina akun yhteys ennen työn aloittamista. Käytä erikoistyökaluja autojen anturien työskentelyyn, jotta vältetään komponenttien 

vaurioituminen/ FR - Attention! Risque de brûlures. Travaillez uniquement sur des systèmes complètement refroidis. Portez des gants résistants à la chaleur et ayez des 

extincteurs à portée de main. Travaillez dans des zones bien ventilées pour éviter l'accumulation de gaz d'échappement. Débranchez toujours la batterie avant de travailler. 

Utilisez des outils spécialisés conçus pour travailler sur les capteurs automobiles afin d'éviter d'endommager les composants/ HU - Figyelmeztetés! Égési sérülés veszélye! Csak 

teljesen lehűlt rendszereken dolgozzon. Hőálló kesztyűt használjon, és legyen kéznél oltóanyag. Jól szellőző helyiségben dolgozzon, hogy elkerülje a kipufogógáz 

felhalmozódását. Mindig válassza le az akkumulátort a munka megkezdése előtt. Használjon autószenzorokhoz tervezett speciális szerszámokat, hogy elkerülje az alkatrészek 

sérülését/ IT - Attenzione! Rischio di ustioni. Lavorare solo su sistemi completamente raffreddati. Utilizzare guanti termoresistenti e tenere a portata di mano estintori. Lavorare 

in aree ben ventilate per evitare l'accumulo di vapori di scarico. Staccare sempre la batteria prima di lavorare. Utilizzare utensili speciali progettati per lavorare su sensori 

automobilistici per evitare di danneggiare i componenti/ NL - Waarschuwing! Brandwondengevaar! Werk alleen aan volledig afgekoelde systemen. Draag hittebestendige 

handschoenen en houd blusmiddelen bij de hand. Werk in goed geventileerde ruimtes om ophoping van uitlaatgassen te voorkomen. Koppel altijd de accu los voordat u begint 

met werken. Gebruik speciaal gereedschap voor het werken aan automotive sensoren om beschadiging van componenten te voorkomen/ PL - Ryzyko poparzeń: Pracuj tylko 

przy układach, które całkowicie ostygły. Używaj rękawic odpornych na ciepło i miej pod ręką środki gaśnicze. Pracuj w dobrze wentylowanym miejscu, aby zapobiec 

gromadzeniu się spalin. Zawsze odłącz akumulator przed rozpoczęciem pracy. Używaj specjalistycznych narzędzi przeznaczonych do pracy z czujnikami samochodowymi, aby 

uniknąć uszkodzenia elementów/ SE - Varning! Brännskaderisk! Arbeta endast med system som är helt nedkylda. Använd värmetåliga handskar och ha släckmedel beredda. 

Arbeta i väl ventilerade utrymmen för att förhindra ansamling av avgaser. Koppla alltid bort batteriet innan arbete påbörjas. Använd specialverktyg avsedda för arbete på 

bilsensorer för att undvika skador på komponenter/ SI - Opozorilo! Nevarnost opeklin! Delajte samo na popolnoma ohlajenih sistemih. Uporabljajte toplotno odporne rokavice 

in imejte pripravljena gasilna sredstva. Delajte v dobro prezračenih prostorih, da preprečite kopičenje izpušnih plinov. Vedno odklopite akumulator pred delom. Uporabljajte 

specialna orodja, zasnovana za delo na avtomobilskih senzorjih, da preprečite poškodbe komponent/ SK - Upozornenie! Nebezpečenstvo popálenia! Pracujte len na úplne 

vychladnutých systémoch. Používajte tepelne odolné rukavice a majte pripravené hasiace prostriedky. Pracujte v dobre vetraných priestoroch, aby ste zabránili hromadeniu 

výfukových plynov. Vždy odpojte batériu pred začatím práce. Používajte špeciálne nástroje určené na prácu s automobilovými senzormami, aby ste predišli poškodeniu 

komponentov/ CZ - Upozornění! Nebezpečí popálení! Pracujte pouze na zcela vychladlých systémech. Používejte tepelně odolné rukavice a mějte připravené hasicí prostředky. 

Pracujte v dobře větraném prostoru, abyste zabránili hromadění výfukových plynů. Vždy odpojte baterii před začátkem práce. Používejte speciální nástroje určené pro práci s 

automobilovými senzory, aby jste předešli poškození komponent.


